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A lap szellemi részére vonat­
kozó minden közlemény a szer­

kesztőség nevére küldendő.

K ia d ó h iv a t a l :
itrausz Sándor könyvkereske­
dése. Ide küldendők az előfizetési 
dijak, nyiltteiek és hirdetések, magyar es 

Telefon szám 34.

MURIKOZ
horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő es szépirodalmi hetilap.

M egjelen ik  h e ten k in t egyszer: v asa rn ap .

Előfizetési árak:
Egész évre . . 8 ко:.
Fél é v r e ......................4 kor.
Megyed évre . . . .  2 kor. 

Egyes szám ára 20 fillér.

Hirdetések jntányosia számíttatnak. 

Nyllttér petitesre 50 fillér.

Felelet »erkeutO:
z r ín y i k á r o l y .

F0Merkeact6:
MARG1TAI JÓZSEF.

Kiadó ée laptnlajdoaoti
STRAUSZ SÁNDOR.

Válságban a magyar sajtó.
A lehetetlen közgazdasági viszonyok, 

melyek mindent összeroppantottak, aminek 
csak acélbordái nem voltak, irne kikezdték 
már azl az intézményünket is, mely a 
kultúra, a felv*lágosullság s nemes eszmék 
hirdetését, propagálását tűzte ki feladatúi: a 
magyar sajtót.

Egyremásra halljuk a híreket a fővá­
rosban megjelenő nagy sajtóorgánumokról. 
Lapok, melyek mögött íélszázados történeti 
múlt áll, lapok, melyek valamikor az or­
szágos politikában döntő és fontos szerepet 
játszottak, melyek élén legelső politikusaink 
állottak, megszűnnek, másokról pedig oly 
rossz birek keringenek, melyek a mielőbbi 
megszűnés szomorú előjelei.

Egy-két kivétellel agonizál immár a 
fővárosi magyar sajtó. Pulzusa alig ver már 
s mint a jó magyar példaszó mondja, már 
csak hálni jár beléjük a lélek.

Bizonyos, hogy aminő nehéz volt a 
magyar nemzetet százados letargiájából fel­
ébresztem. aminő nehéz minden akcióba 
belevinni, ép oly lobbanékony hevüléssel 
vetetle magát azután azokra a dolgokra, 
melyekből a kultúra, a művelődés táplál­
kozik s vitetik előbbre. Hirtelen fellendült a 
nagy lapok alapításának vállalkozási kedve. 
Egyremásra születtek meg az országos or­
gánumok, hogy nemes versenyre kelve egy­
mással, fennen lobogtassák azt a hófehér 
zászló), melynek jelmondata : »A hazáért és 
kultúráért!«

A válságos idők azonban nincsenek 
kímélettel, könyörülettel semmi iránt. A 
pusztító tájfun nem tekinti, hogy viruló 
azaléát, avagy kórót csavar ki tövestül. Az

plsöpör, elsodor magával mindent, ami csak ! 
útjába aerül.

A magyar sajtó e pusztíló tájfun szomorú 
áldozata. Nem bírja kiheverni ezt a hosszas 
üzlettelenséget, pénztelenséget, mely közgaz­
dasági életünkben immár két esztendeje 
minden törekvést megbénít. Nem bírja már 
az iramot s kénytelen-kelletlen bevonja 
lobogóit még a legexponáltabb várfokokról 
is, lévén a létért való küzdelem könyörtelen 
s rideg.

S így egyremásra olvashatjuk, majd 
nyíltan, majd burkoltan a szomorú híreket 
erről vagy arról a fővárosi sajtóorgánumról. 
Hogy mikép küzd az ár ellen, mily nehezen 
adja oda életét s hogy igyekszik a felszínen 
maradni legalább addig, míg mellünkről le­
száll a kegyetlen üdére, mely nem engedi 
lélekzethez jutni a magyar nemzetet. De 
hiába. A lidércnyomás erősebb, mint a ben­
nünk lévő szusz s megadjuk magunkat, el­
kerülhetetlen sorsunknak.

A túlprodukció sohasem vált hasznára 
semmiféle iparágnak. A magyar sajtó ez ( 
irányban pedig túllengésnek indult. Nyakra-1 
főre a laku ltak  sajtóvállalatok, a tőkések ezt, 
tekintvén a legjobb beíektelési alapnak. De 
íme a sors iróniája bebizonyítja, hogy a hp-l 
vállalkozások sem oly fényes üzletek, mint 
a minőknek azt alapítóik hitték. S azoknak 
is be kell adni a kulcsot abban a percben,! 
amikor a válságos idők ép azokat suitolta 
agyon, akikből н lapvállalatok legfőbb jöve­
delmi forrá>ukat merítették : a hirdetökö- 
zönséget.

S hiába minden. Segítem ezen a bajon 
nem tudunk. Várnunk kell, türelmesen vár­
nunk a jobb idők elérkeztél. Sem az állam, 
még kevésbé az agyonsanyargatotl, meg- 
nyomoritott társadalom nem képes »egílő

kezet nyújtani az elmerülöknek. A magyar 
sajtó válságát csak a jobb közgazdasági vi­
szonyok beköszönte javíthatná meg, vagy 
háríthatná el a végveszedelmet.

A válságos idők eltűnésével azonban 
mindenesetre megtudhatjuk, hogy melyek 
azok a magyar sajtóvállalalok, melyeket e 
rajtunk keresztül gázoló torró Samuum sem 
volt képes letiporni s látni fogjuk azt, hogy 
melyek azok a magyar lapok, melyeknek 
bordái acélból készültek.

S ha egyébért nem, de talán ez egyért, 
még hasznos is volt a rajtunk keresztül 
gázoló, rettenetes, pusztító közgazdasági jég­
verés.

Esküdtszéki tárgyalás.
A Muraköz tavaly február 11-iki szá­

mában »Egy Cyril-apostol agóniában« c. 
alatt megjelent cikk tartalmát Lajtmann 
György kotori adminisztrátor magára nézve 
sérelmesnek találta, miért is a cikk szer­
zője, Pataki Viktor kotori áll. isk. igazgató- 
tanító és lapunk felelős szerkesztője, Zrínyi 
Károly tanítóképzö-mtézeti igazgató ellen 
sajtópert indítóit, melynek első felvonása f. 
hó 3-án lolyt le a pécsi esküdtbiróság előtt 

Az esküdtszéki tárgyalásról minden 
kommentár nélkül hozzuk »az egyik pécsi 
napilap következő közleményét:

Nyomtatvány útján elkövetett rágalma­
zás vétségével vádolva állt ma a pécsi 
esküdtbiróság előtt: Pataki Viktor kotori el. 
isk. igazgató és Zrínyi Károly a Csáktornyái 
tanítóképző igazgatója. A rágalmazási pert 
Laitmann György kotori adminisztrátor in­
dította ellenük, a Csáktornyái »Muraköz« c. 
hetilap február 11. számában megjelent köz­
lemény miatt, amelyben a következő — a

A szerelemről.
Irta: Kelemen Ferenc.

Erről az örökké aktuális témától már oly 
rengeteg sok újságcikk, értekezés, dal, óda stb. 
látott napvilágot az irodalom berkein, s ez érze­
lem ina^a annyira nnberi, annyira általános s 
mindenki álla, gyakorlatból is annyira ismert, 
hogy teljesen fölöslegesnek látszik vele továbbra 
is foglalkozni.

S ha itt mégis megkísérlem a szíves olvasó 
türelmét egy ilyen unalmasnak látszó kérdéssel 
pár rövid percre igénybe venni, teszem ezt tisz­
tán abban a hő reményben, hogy sikerülni f g 
ennek a nagy Sfinx-nek egy-két rejlett zugából 
olyan tulajdonságokat a felszínre hoznom, melyek 
a dolgok hétköznapi felületes szemlélete mellett 
talán hosszabb ideig az ismeretlenség homályában 
maradlak volna.

Hogy mi a szerelem, azt ma már minden 
ember tudja, de hogy ez a mindent átfogó, nagy 
emberi érzés, az örök fejlődéi», a szünetnélküli 
változás törvényeinek ép úgy alá van vetve, mint 
a legutolsó porféreg azt talán már csak keveseb­
ben fogják tudni. — Pedig elég egy röpke pillan­
tást vetni az ókor misztikus szerelmi mámorába: 
a középkor, szerelmi napsugaraitól ragyogó, ro­
mantikus világába: az újabb kor kissé hűvösebb

szerelmi légkörébe, hogy előttünk álljon ennek a 
I tételnek minden igazsága. — Szemlélhelőbben ta­
lán úgy lehetne ezt megmagyarázni, hogy a sze­
relmet, mint ősi emberi ösztönt, izzó gömbhöz 
hasonltjuk, m« ívnek tüze9 melegénéi sütkéreztek 
az emberiség ősapái, s a mely gömb, az életvi­
szonyok változásával, a fejlődéssel, s a két nem 
közötti viszony ermeszetes alakulásával járó le­
vegőáramlatoktól lassan, lassan de fokozatosan, 
mindég jobban és jobban hülni kezdett s hűl mai 
napig is tovább.

Ha a már eddig bekövetkezett lehűlést pd. 
százalékokban akarjuk kifejezni, akkor ma а XX. 
század izgalmas korszakában körülbelül a 60*/, os 
lehiilásnél tartunk.

Ez a fokozatos lehfPési folyamat azonban 
nem fejlődést, hanem éppen ellenkezőleg vissza­
esést látszik bizonyítani, mert hiszen a hő, a me­
leg tulajdonképpen energia, még ha c.-ak a sze­
relem melegéről van is szó; a lehűlés pedig ennek 
az energiának állandó apadása, csökkenése.

Ámde ez a visszafejlődés csak látszólagos, 
mert noha fogy is ennek a nagy szel elemgömbnek 
a hőenergiája, ez nem a szerelem intenzitásának 
rovására történik

Az elhasznált energia, a kisugárzott hőmeny-1 
nyieég, a természet kifürkészhetetlen örök törvé­
nyei folytán egy újabb lágynemü viaszhoz hasonló 
anyagban egyesül, melyet a fejlődő élet a maga

mesteri kezével, a mindenkori életviszonyok sze- 
I rint alakit. A materiális, érzéki vonatkozásában 
megnyilvánuló szerelemnek hőgömbjéből évezredek 
alatt eltávozó hőenergia egy olyan, viaszhoz ha­
sonló, puha formátlan tömeggé alaUn át, melyből 
a fejlődő, mindent átalakító élet, a férfi és nő 
kölcsönös megértésén, az intenzivebb lelki kapcso­
laton, az egyéni értékek kölcsönös megbecsülésén 
nyugvó »szerelem« szobrát faragta ki.

Az emberiség csecsemő korában, a társa­
dalmi és gazdasági berendezkedés kezdő lépcsőin 
talán ez az érzés volt az egyetlen, mely a iétfen- 
tartásért küzdő állat-emberben az emberi neme­
sebb tulajdonságokat megalapozta. Mert ámbár 
nem sokkal volt különb akkor még az ember, a 
vele együtt élő s az 6 állandó környezetét képező 
állatoknál, mégis ott derengett már lelke mélyén, 
noha egész öntudatlanul, annak a pislogó mécsee- 
II« к legelső halavány sugara, melyből évezredek 
hIhU a szerelem mai villanyos lámpája keletkezett.

S emberré is csak akkor lelt igazán az em­
ber, mikor lomhán ébredő értelme részt kért ma­
gának nemi ösztönei irányításában s megterem­
tette az igazi, az emberi tisztnltabb szerelmet 8 
megalapozta vele azokat a tulajdonságokat, me­
lyek őt valóban a teremtés koronájává tették.

így lett a szerelem az »emberré« levés egyik 
alkotó tényezője, lényének kiegészítője s »lelkének« 
első igazán nemes indulata.
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vád által inkriminált — kitételek foglaltat­
tak : »hazafiatlan pap rakoncátlankodásai 
miatt mártom tintába a tollat«, »terjeszti az 
illirizmust s a nagy-szláv birodalmi eszmé­
ket«, »Két kotori fiút a zágrábi iskolákba jut­
tatott«, »Magyarázza egy istentiszteleten, 
hogy tizenöt forintig lopni szabad, az nem 
vétek, amit gyónni sem kell«, »Haldokló 
híveit megvigasztalja, hogy halálát az okozta, 
mert a kerület képviselőjére szavazott«

Az esküdtszéki főtárgyaláson Vásárhelyi 
István törv. bíró elnökölt. Szavazóbírák vol­
tak : Bök Béla és Gadó Antal. A jegyző­
könyvet Záhonyi Aladár vezette. Az esküdt­
szék tagjai: Justus Miksa, Lauber Viktor,! 
Wesely Antal, Antoni Nándor, Romeisz | 
György, Auer Ödön, Kmdl József, Hafner j 
István, Rózsa Sándor, Hartung József, Jan 
kovics József, Remfeld Vilmos reudes es­
küdtek és Paunz Antal pótesküdt.

Pataki Viktor kihallgatása során elő­
adta : Nem érzi magát bűnösnek. A cikkel 
ő irta és vállalja is érte a felelősséget. 1909. 
november 1-én jött Kotorra Leitmann és 
első dolga volt, hogy a népet izgassa. A 
muraközt horvát tájnyelv helyett mindenkép 
a zágrábi irodalmi nyelv terjesztésén fára­
dozott, illetve azt akarta, hogy a nép azt 
beszéde, az iskolában pedig a hittant ezen 
a nyelven tanulják. Zágrábból hozatott énekes 
könyvet s éjnek idején tanította abból a 
serdülő leányokat. Egyébként vádjait részle­
tesen, tanukkal kívánja igazolni.

Zrínyi Károly kijelenti, hogy a cikkbe, 
mint a »Muraköz« felelős szerkesztője, csak 
egyes beszúrásokat eszközölt. A »hazafiatlan« 
epitetouok tőle erednek. Részletesen kifejti 
és megmagyarázza, micsoda veszedelmet 
rejt magában Leitmann működése. Muraköz 
speciális helyzetben van, amennyiben politi­
kailag Magyarországhoz, egyházilag a zágrábi 
egyházmegyéhez tartozik. A zágrábi aulából 
kikerült papok valóságos misszióval jönnek 
a Muraközbe; azon fáradoznak, hogy érzel­
mileg Horvátországhoz vigyék közel a Mura- 
közt, hogy aztán jogcím legyen, azt politikai­
lag is odacsatolni. A muraközi horválok egy 
tájszólást beszélnek és nem értik meg a zág­
rábi u. n. irodalmi nyelvet. A cél tehát az, 
hogy az illető nyelvet megtanulják a mura­
köziek s a Zágrábból jövő szellemi terméke­
ket, röpiratokat megértsék. Ezt akarja Leitmann

-------- ----------------- --------------------- " m_.-----------------------1
Nem csoda tehát, ha évezredek mindeneket 

felforgató, megváltoztató fejlődése sem volt képes 
a szerelemnek, ennek a zsarnoknak az emberi 
élet alakulására gyakorolt döntő befolyását teljesen , 
letörni. S ha a XX. század, modernül, reálisan 
gondolkodó embere sem tudja teljesen lerázni lei­
kéről azokat a néha-néha olyan édes rabbilin­
cseket I

S végűi csak így érthető meg az a még 
mindig rengeteg sok szerelmi dráma, melyről a 
napilapok nap-nap után beszámolnak. Mert bár 
fejlődik, halad s változik a nagy mindenséggel 
együtt a szerelem is, mégis ma a XX. században 
még annyira egész lényünk fölött uralkodó érzés, 
indulat a szerelem, hogy az élet legválságosabb 
pillanataiban, a már meglehetős szilárdan meg­
alapozottjózan megfontolásunk fölött is még mindig 
győzedelmeskedni képes.

Hosszú, fejlődéssel teli nehéz századok fog­
nak még eltelni, mig egy tisztultabb természet- 
tudományos világszemlélet légkörében felnevelkedő 
emberiség, a szerelmi tragédiák óriási számát meg­
apasztja vagy teljesen eltünteti.

Csakhogy akkor már nem ember lesz az 
ember a szó mai uralkodó értelmében, hanem egy 
érzéseitől és szenvedélyeitől megtisztult gép, körül­
belül olyan, mint amilyennek azt az emberi elme 
egy-kél óriása, köztük Madách is, már megjósolta.

s ez ellen küzdenek ők, az állami tanerők, 
akiknek vállain a magyarosítás feladata nyug­
szik. Amig a muraközi horvátság nyelvileg 
és érzelmileg lávol van Zágrábtól, addig kö- 
nyen megy a magyarosítás munkája. Azzal 
pedig, hogy muraközi fiúkat küldött zágrábi 
iskolákba, az volt a célja, hogy egy illír mű­
veltséggel átitatott horvát középosztályt ne­
veljen a Muraköznek s ezzel is akadályozza 
a magyarosítást. A muraközi horvátság most 
még szívesen tanulja a magyar nyelvet s 
inkább magyarnak, mint horválnak vallja 
magát.

Kelemen Mózes dr. a vádlottak védője, 
egy sereg tanút jelent be ezután, amikkel a 
cikkben foglalt súlyos vádakal kívánja iga­
zolni. Szabó Antal dr. nagykárolyi ügyvéd, 
a sértett képviselője, az ellenbizonyításra ter­
jeszt elő indítványt.

A bíróság a bizonyításnak helyet adott 
és a főtárgyalást a következő, februári esküdt­
széki ciklusig elnapolta. A mai tárgyaláson 
jelen volt a megvádolt plébános is.

Tekintetes Szerkesztő Ür!*
B. lapjának f. évi október hó 2tí-án 

megjelent 43. számában »Ostrom a miksavári 
iskola és tanító ellen« cím alatt közölt cikkre 
van szerencsénk a következő nyilatkozatot 
tenni :

Nem igaz, hogy f. évi október hó 24-én 
Zalavármegye főispánja Miksavárra érkezé­
sekor a miksavári adminisztrátor a népet 
összecsödítette volna, hanem igaz az, hogy 
a nép összegyűlt a községi elöljárók kíván­
ságára és pedig megyénk főispánja tisztele­
tére — és ha ebben a miksavári adminisz­
trátor is közreműködött, azt hisszük, hogy 
ez csak dicséretére szolgálhat.

Nem igaz, hogy már voltak egyesek, 
akik köveket ragadtak, hogy megkövezzék a 
tanítókat, hanem igaz az, hogy egyetlen egy 
ember sem nyúlt kő után s így hazugság 
az, mintha egyesek a tanítókat meg akarták 
volna kövezni.

Nem igaz, hogy a tőispán tiszteletére 
összegyűlt nép felbőszített és lázongó lett 
volna, hanem igaz az, hogy a népünk által 
történt fogadtatással maga a főispán úr és 
kísérete nagyon is meg volt elégedve, amiért 
a főispán úr a népnek köszönetét is kitejezle.

Igaz továbbá az, hogy alig 10 perccel 
később, amint a főispán úr eltávozott, a falú 
közepén beszélgető emberekhez minden ok 
nélkül két csendőr jött és szidalmazva a 

I népet, az embereket minden ok nélkül haza­
kergették, egyeseket ide-oda ráncigálva az 
utcán — és igaz az, hogy a csendőrök minden 
utasítás nélkül — véleményünk szerint — 
csupán a tanító kívánságára a nép közé 
mentek és miuden ok nélkül fegyvereiket a 
nép felé irányítva megtöltötték és csak népünk 
általánosan ismert csendes magaviseletének 
köszönhető, hogy vérontás nem történt.

Nem igaz az sem, hogy szeptember hó 
28-án adminisztrátorunk a plébániára hívta 
volna össze az iskolaszéki tagokat és köz­
ségi elöljárókat és ott az összes nép előtt 
a tanítókat és a jegyzőt szidalmazta volna, 
biztatván őket, hogy dobják ki a kántort és 
a jegyzőt, hanem igaz az, hogy az összes, 
ezen alkalommal jelenlevők közül senki a 
fentiekről semmit sem tud

Különben az illető helyen már intéz­
kedtünk, hogy jövőben ilyesmi ne történ­
hessék.

Köszönetét mondva Тек. Szerkesztő Ür 
nak nyilatkozatunk közléséért maradunk 

kitűnő tisztelettel
Miksavár, 1913. november hó 2-án. 

Jambrovics Miklós s. k. Loncsarics Ferenc s. k.
miksavári biró. drávacsányi bíró.

Bauman Nándor s. k. Jalusics Jakab s. k.
drávamagyaródi biró. cseresnyési biró.

«Közreadjuk itt s horvát részünkben is a beküldött 
nyilatkozatot, uacára annak, hogy már múlt számunkhan 
kijelentettük, hogy miksaváriak jártak nálunk, hogy a köz­
lemény ellen tiltakozzanak. Közreadtuk, mert helyénlévőnek 
találtuk, hogy a nép véleménye is nyilvánosságra kerüljön 
anélkül azonban, hogy ezzel az ő részükre, vagy a Zalai 
Közlönyben nyilatkozó adminisztrátor úr részére az igazság 
mérlegét billentsük. Mi távol állunk az eseményektől, hoztuk 
a beküldött hirt s közöl ük most a nyilatkozatokat is. Majd 
a bíróság lesz hivatva eldönteni az ügyet, kit illet az igazság 
s kit a gáncs. Szerkesztő.

К C L Ö N  F É L É K .
— Eljegyzés. Lukofnyák Bernát. a 

Csáktornyái Takarékpénztár Részvénytársulat 
pénztárnoka, eljegyezte Beldegrün Aranka 
kisasszonyt Győrből.

— Halottak napja. Az ősi hagyomány­
hoz és szokáshoz híven most is nagy fény­
nyel és pompával tartotta meg városunk 
közönsége a temetők kegyeletes ünnepét. A 
szép idő is kedvezett az ünnepély fényének 
kifejtéséhez. Az sem rontott a temetők ün­
nepének fényén, l»ogv halottak napjának el­
tolása miatt sokan vasárnap este is ki vilá­
gítónak a sírokat. A gyökeres virágok teljes 
díszben pompaztak a sírok fölött s tengernyi 
dísszel árasztották el a halottak nyugvó 
helyét. Délután 4 órakor már kigyulladtak 
az apró gyertyák szövétnekek, mécsek s 
tündéri fényben úszott a hatoltak csendes 
hazája. A temetőbe hömpölygő közönség 
közt helyet loglall az áll. tanítóképző-intézet 
ifjúsága is, mely a tanári testület kíséretében 
szokásos kegyeletét gyakorolta d. u. fél 3 
órakor az intézet elhunytjai: tanárok, ta­
nulók sírjainál. így énekeltek Bárány Ignác 
igazgató s Bányai Árpád tanár s egy el­
hunyt növendéktársuk hantjainál Esti 9 
óráig áldozott kegyelettel a közönség a ha­
lottak emlékének. Azután kialudtak a lángok 
s az emberáradat elvonult a temetőből s 
újra mélységes mély csend borúit a békén 
nyugvók porai fölé. Hétfőn a templomban 
gyászistentisztelete t tarlóttak.

— Jótékonyság. Neumann Róbert, vá­
rosunk szülöttje, megnősülése alkalmából a 
helybeli Jótékony Nőegyesületnek, az izr. 
nőegyletnek, a városi Szegény Alapnak, a Tűz­
oltó-egyesületnek s a Kórházalapnak 100— 
100, összesen ötszáz К-t szíveskedett küldeni. 
Mely adományokért adakozónak az első 
adományokért a nőegyesületek elnöke, utóbbi 
háromért a város elöljárósága e helyen is 
hálás köszönetét tolmácsolja.

— Két évtizedes kitűnő hírnév fűződik a 
»Zoltán«-féle csukamájolajhoz, amelyet emulsio 
soh’se pótol. Hangzatos dicséretek ne tévesszenek 
meg senkit és ha csukamájolajat kell adni a 
gyermeknek, csak a »Zoltán«-félére gondoljunk. 
Üvegje 2 korona Zoltán B. gyógyszertárában Buda­
pesten és a gyógyszertárakban.

— Állandó mozi. November 1-én és 2-án 
érdekes előadások voltak a Heinrich-féle ál­
landó moziban. Első napon A régi pad 
dráma járta 3 felvonásban ; elöljáróul föld­
rajzi mutatvány Zára bemutatása volt s foly­
tatólag Falusi rokonok, A hindu szerelme s 
Mit szólnak majd a gyermekek kerültek 
színre A vasárnapi előadásnak egyetlen 
pontja volt: Lujza királyné, a rokonszenves 
porosz királyné történelmi drámája. Remek­
nél remekebb, pompás felvételek mutatták
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be 1. Napoleon császár világhódító háborúját 
s Lujza királyné szomorú sorsát hazájának 
leigázásával kapcsolatosan. Az előadás na­
gyon tetszett

— Uj ügyvédek. Dr. Tóth Kálmán, 
kecskeméti törvényszéki joggyakornok, Tóth 
Sándor perlaki áll. isk. igazgató fia, október 
23-án, a régi rend szerint jó sikerrel tette 
le az ügyvédi vizsgát. Ép így dr. Pozsogár 
Rezső Csáktornyái ügyvédjelölt is a napok­
ban szerezte meg az ügyvédi diplomát.

— Hamis eskü. Ezen cím alatt irtuk 
múlt számunkban két nagykanizsai hírlap 
törvényszéki híradása nyomán, hogy a tör­
vényszék Pintács Károly vádja alapján Derk 
Balázst hamis eskü miatt 2 hónapi fogságra 
Ítélte. Kitűnt azonban, hogy a nagykanizsai 
lapok közleménye téves volt, mert nem Derk 
Balázst, hanem ép ellenkezőleg Pintács Ká­
roly Csáktornyái sütőt Ítélte el két hónapra 
hamis eskü miatt a nagykanizsai kir. tör­
vényszék. Amit ezennel az igazság érdeké­
ben helyreigazítunk.

— Kiugrott a vonatból. Magyar Ferenc 
cipészlegény múlt szombaton Csáktornyára 
utazott kedvesével, Horvát Terézzel. Útköz­
ben azonban valami fölött összevesztek a 
szerelmesek, mely utóbb tetlege^séggé íajult. 
Amikor ezért a konduktor feljelentéssel fe­
nyegette meg Magyar Ferencet, Magyar 
a kupé ablakán kiugrott. A kiugrás Mura­
király állomás előtt történt. A szerencsétlen 
cipészlegény csak könnyebb természetű láb- 
törést szenvedett.

— Tűz Csáktornya—Búzáson. Műit 
szerdán ebéd alatt tűz volt Búzáson. A tűz 
Özv. IvhC9ícs Pálné telken épült szérüs paj­
tában keletkezett, mely tetve volt takarmány­
nyal. Mire a gyorsan megjelent battyám, 
felsőpusztatai és Csáktornyái tűzoltóság a tűz 
színhelyére érkezett, a tűz álharapódzott a 
szérüspa)ta melleit épült kisebb pajtára és 
gazdasági kamrára is. A három fecskendő 
három oldalról direkt támadást intézett a 
lángokban álló gazdiisági épületekre s sike­
rült is a tüzet rövid idő múlva lokalizálni 
s az égő épületekből a gazdasági eszközöket 
is kimenteni, sőt az égő szénaanyag nagy 
részét a folyton működő vizsugarak oltalma 
alatt átrakás tolytán megmenteni. Az elégett 
épületek s takarmány értéke így is megha­
ladja az 1800 К-t A tűz folytan özv Ivacsics 
Pálné V*. Mosmondor lrnréné szászkői lakos 
V4 és kiskorú Verbanec Juli, Péter és János 
*/* részben károsullak. Biztosítva csupán a 
kiskorúak része volt. A tűz támadásának 
oka Verbanec Pál 2 kis gyermeke volt, kik 
gyufával játszadozva, nagyanyjuk portáját 
felgyújtották. Mert a gyufa olcsó, ott hever 
a padkán, asztalon, tűzhelyen. Hozzáférhet 
minden apró gyermek s játszik vele s a 
játék vége . . . .  latnak lángba bomlása s 
koldusbotra jutása.

—  Millió ember szereti a világhírű »Réthy« 
cukorkát, mert rendkívül kellemes ízű, a gyomrot, 
étvágyat és a fogakat nem rontja. Meghűlés, hurul, 
köhögés, rekedtség ellen biztosan és gyorsan használ.
1 doboz 60 fillér, kapható mindenütt, de csak 
»Réthy «-félét fogadjunk e l! Postán 5 dobozt 3 
koronáért franko küld : Réthy Béla gyógyszerész, 
Békéscsaba.

— Megszűnt járvány. A perlaki állami 
el. népiskola, mely vörheny miatt két hétig 
zárva volt, november hó 2-án ismét meg­
nyitotta kapuit, hogy széperedményü magya­
rosító munkáját tovább folytassa.

— Pályázati hirdetmény a tapolcai m. 
kir. vincellériskolában 1914 év jan. 1-én 
kezdődő egy éves tanfolyamra való felvételre.

Felvételi kellékek : 1. Legalább 16 éves élet­
kor betöltését igazoló keresztlevél vagy katona 
kÖDyv. 2. Írni és olvasni tudást igazoló is­
kolai bizonyítvány. 3. Ép, erős, egészséges s 
a gyakorlati munkák végzésére alkalmas 
testalkatot igazoló orvosi bizonyítvány. 4. 
Községi erkölcsi bizonyítvány. 5. Szülő vag^ 
gyám beleegyező nyilatkozata arról, hogy a 
felvett tanulót a tanév vége előtt az iskolá­
ból kivenni nem fogja s kötelező nyilatkozat 
arról, hogy a 6. pont szerint járó tápdíjat 
pontosan fizetni fogja. Ha a pályázó teljes 
korú, ezen kötelező nyilatkozatot maga tar­
tozik kiállítani. 6. A felvett tanuló az isko­
lában lakást és teljes ellátást kap s ezért 
télévi előleges részletekben évi 240 К táp- 
díjat köteles a vincellériskolának fizetni. 
Szegénysorsu polgárok egész vagy fél táp- 
díj mentességgel is vétethetnek fel ha sze­
génységüket hatóságilag igazolják. A felvé­
telnél előnyben részesülnek, akik katonai 
kötelezettségüknek már eleget tettek, vagy 
attól véglegesen felmentettek, továbbá szőlő- 
mívelök, pincekezelők, kertészek, kádárok, il­
letőleg ezek fiai. Fehérneművel, ruházattal, 
továbbá író- és taneszközökkel saját költ­
ségén tartozik a felvett tanuló magát ellátni. 
Az egy korona* bélyeggel ellátott kérvények 
a tapolcai m. kir. vincellériskola igazgatósá­
gához címezve nov. 15-ig nyújtandók be

— Láncravert fiú. Hihetetlen dolog ju­
tott a csendörség tudomására véletlenül. A 
kolera elleni védekezésből kifolyólag elren­
delt óvóintézkedéseket ellenőrizendők, a 
csendőrök Lovics Mátyás hétvezéri lakos 
házatáját is megnézték s eközben Lovics 
istálójában annak félkegyelmű fiát láncra 
verten találták. A fiút kegyetlen apja már 
évek óla tartotta elzárva az istálóban étien 
szomjan a trágya közt. Az apa a fiút azért 
tartotta láncon, mert az szabadon sokat 
kellemetlenkedett neki. A csendőrök az apát 
feljelentették, akit a nagykanizsai kir tör­
vényszék három havi fogházra ítélt. A fiút 
pedig egy elmegyógyintézetben helyezték el.

— Szép kezdet. A Gresham életbiztosító tár­
saság londoni központja a magyarországi igazgató­
ságnak, annak előterjesztésére, liz milliót oly cél­
ból bocsátolt rendelkezésére, hogy kisebb jelzálog­
kölcsönöket szerény kamatozás mellett nyújthas­
son, amit a jelen nehé? pénzviszonyok mellett 
annál is inkább tudunk kellően méltányolni, mert 
ezen nagy angol társaság már edllig is sok milliót 
helyezett el hazánkban.

— Tandíjmentes helyek betöltésére fel 
hívás. A Magyar Tanügyi Infjzot az általa 
vezetett, miniszterileg engedélyezett Keres­
kedelmi Szaktanfolyamra 40 tandíjmentes 
férfi- és nőielHiitkezőt vesz fel, akik közül 
20 növendék a nappali, 20 pedig az esti 
kurzusra járhat be. Felvesz a tanfolyamra 
40 féltandíjmenteset is. A tanfolyam célja, 
hogy azok, kiknek nem állott módjukban, 
hogy felsőkereskerelmi-iskolát végezzenek, a 
kereskedelmi éleiben legszükségesebb isme­
retekre kiképeztessenek, hogy tudásuk alap­
ján megfelelő iiodai alkalmaztatáshoz jut­
hassanak Főbb tantárgyak : könyvvitel, ma­
gyar, német kereskedelmi levelezés, irodai- 
munkálatok, számtan, gyorsírás, gépírás, he­
lyesírás és szépírás. Folyamodványok a Ma­
gyar Tanügyi Intézelhez VII., Rákóci-űt 60. 
mielőbb beküldendők. Kérvényekhez a szü­
letési, utolsó iskolai és szegénységi biyonyit- 
vány csatolandó. A tanítás f. é. november 
hó 15-én kezdődik s öl hónapon át tart. A 
szerzett tudásról miniszteri biztos jelenlété­
ben történő vizsgálaton tesznek tanúságot, 
melyről bizonyítványt kapnak.

— Vérfertözö apa. Az állatvilágba való 
eset jutott napvilágra a minap Muraszerda- 
helyen, amikor Csendes Sándor odavaló 
gazdát saját felesége feljelentésére a csend­
őrség letartóztatta. A letartóztatás oka az 
volt, hogy Csendes Sándor a tulajdon, 24 
éves Róza lányával már 8 év óta beneö 
viszonyt folytai, и elynek most már ötödiz- 
ben gyümölcse készül. Az állatias embert 
Nagykanizsára kísérték s az ügyészségnek 
adták át.

— Csanyi szobor. Zalavármegye kö­
zönsége, Borbély György zalaegerszegi gim­
náziumi tanár s a Magyar Pajzs szerkesz­
tőjének buzgósága folytán, a vármegye szü­
löttjének, Csányi László 1848—*9 iki mi­
niszternek és erdélyi kormánybiztosnak, 
érdemei elismeréséül s mert vértanú halált 
szenvedett 1849 okt. 10-én, Zalaegerszegen 
szobrot emelnek. A szobrot Istók János 
mintázta nemzeti függetlenségi rokonszenves 
vértanunk dicső emlékezetéhez méltóan. A 
szobor másfélszeres nagyságban mutatja be 
a 70 évee vértanút, aki magyar ruhában, 
kardosán kéri számon kioltott életét a zsar­
noktól. A szobor egyik mellékalakja egy 
honvéd, aki teljes hadi felszerelésben rohan 
a Szüzmáriás zászlóval a kezében előre. 
Mögötte egy parasztsuhancot látunk kezében 
egyenesre kovácsolt kaszával, amint szomorú 
édesanyjától búcsút vesz. A vértanú közle­
kedési miniszteri tevékenységét egy mun­
kában lévő, meztelen munkás allegorizálja. 
Istók János már dolgozik nagyszabású mű­
vén, melyet a jövő év tavaszán fognak le­
leplezni. Addig is folyik a gyűjtés, mert a 
szükséges pénz még nincsen együtt.

— Csmrecsnyákot elítélték. Emlékezetes 
I olvasóink előtt a haláleset, mely október 4-én 
Halárörsön Nemecz István házában alma­
törés közt történt, amikor Csmrecsnyák 
György odavaló 21 évessulianc PergárJánost 
egy almalörővel leütötte. Pergár János rövid 
kínlódás után meghalt. Csmrecsnyákot le­
tartóztatták s a hét folyamán tartották meg 
ebben az ügyben a tárgyalást Nagykanizsán. 
Miután я tény b^igazolást nyert s az Í9 ki- 
nyilvánult, hogv Csmrecsnyáknak különö­
sebb oka nem vo't, hogy Pergár Jánosba 
belekössön, az esküdtszék Csmrecsnyák 
Györgyöt halált okozó súlyos testi sértés 
bűntettében mondta ki vétkesnek, mire a 
kir. törvényszék Csmrecsnyákot öt évi légy- 
házra ítélte.

I R O D A L O M .
-  Magyarország helyzete. Dcmc Károly a 

kolozsvári állami polgári iskola igazgatója »Ma­
gyarország helyzete és az európai népek harca« 
címen könyvet irt, melyben hazánk politikai, tan- 
Ugyi, gazdasági és számos egyéb társadalmi kér­
désével foglalkozik ; tehát azzal a helyzettel, mely­
ben Magyarország jelenleg van és azzal, amelyet 
a jövőre meg kell teremtenünk, hogy a fenyegető 
veszedelmeket még idejekorán kikerülhessük, ál­
latni egységünket megvédhessük, azoknak a nagy 
átalakulásoknak idejére pedig, amelyek előtt Európa 
áll. a magyar királyságnak megfelelő súlyt és be­
folyást biztosíthassunk. A könyv, melynek csinos 
vászonkötésben 3 К az ára, Kolozsvárott a szerző 
kiadásában jelent meg.

Szerkesztői üzenetek.
— M . F , T is z a f ö ld v á r .  Mint látja, torra került

a Szerelem ie és pedig vonal alatt, hogy annál nagyobb 
értéke legyen. Többi küldeményeit is nagyrabecsüljük s 
mindegyiknek sorát ejtjük. — Dr. Sz. Zs. Perlak. A 
szerfölött becs' S mutörténelmi karcolatoknak nagyon meg­
örültünk. Részletekben hozzuk ; jövö számunkban megkezd­
jük. A kiegészítő közleményt annak idején szintén kérjük.
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November.
Skorom célo leto mokro bilo, samo 

septembra zadnje <lane i oktobra meseca 
je lepő toplo I suho vréme bilo. Goricam 
i kuruzam je lo vugodno bilo, da se grozdje^ 
i kuruza dozrelilí tnogla.

Kuruzam je pasalo to vréme i ravno 
zato puno viáe > lepáe je zraslo, как su od 
kraja mislili i raéunali. Véé zdavnja je né 
tak lépa kuruza zrasla po célim orsagu, 
как letos. Po célim orsagu je Cetiri i pol 
milljun katastralnih mekotih bilo skuruzom 
zaséjano. Sve skupa petdeset milljun meter- 
centov kuruze je zraslo, dakle pet milljun ' 
metercentov viSe, как lanjsko leto. Najlepái 
plod je bil vu Csongrád varmegjiji, tarn je 
na mekoti develnajst metercenlov zraslo. i 
Bács-Bodrog varmegjiji sedemnajst meler- 
centov, Toronlál varmegjiji petnajst meter­
centov i vu Csanád varmegjiji Cetirinajst 
metercentov je zraslo na katastralni mekoti.

Krumpira poleg moévarncga leta, sko­
rom néje zaveruvati, Seat milljun metercen­
tov je menje zraslo, как tani, sveskupa ga 
Ceterdesetosem milljun metercentov zraslo; 
poleg toga рак jóé sveposud gnili.

Vina, makar se grozdje popravilo, jako 
malo i hudo je zraslo.

Krme ga dosta, ali poleg moévarne 
letine, néje tak zdajno, как Ы moralo biti.

Spolja su ljudi veó skorom sve spra- 
vili, samo po mestah répa je jóé vuni. Prvo 
delo je vezda gnoja vun zvoziti, pule pop* 
ravlati i drugo takvo delo. Vezda je vréme 
za gliboko orati. Néje sn.eti pod protuletno 
sétvu orati, doklam vréme to dopuáéa.

Marha sad véé zvekáinoma na suhi 
krcni 2ivi. Vozni marhi odvezda moéije 
malo menje hrane davati, jerbo sad véé né 
déla tezko delo.

Opet brejo blago néje smeti zapustiti. 
Na krmljaée dobro pasku treba imeti, nje 
dobro i poredo hraniti.

Sadovno drévo moéi je obrezati; guse- 
nice i druge hitvalne kukce fondati treba. 
Okolo cemperov trnje treba nametati, da 
zajci nebudu je bantuvali. Svako drévo né 
s oétrim noZom postruZemo, da stém me* 
hina i érve unidtimo. S vun toga s jakim 
lúgom ili s karbolineum stebla naliéimo. 
Svapnom na liéiti drévo néje potrébno, jerbo 
to nikaj nevalja.

Vrte treba skopati i pognojiti.
Vu goricah po bratvi moéi je rozgve 

rezati i saditi, nadalje pák gnojiti. Pod nőve 
gorice rigoléramo. Zavreto vino dotoéiti treba.

Svaki se mora traiti, da do novembra 
petnajstoga éetrti fertal porcije plati, jerbo 
po ovim lerminom intereda raéunaju.

Izlozba mladinah vu Budapestu.
Oraaéko druZtvo decembra 5-8-ga izloZbu 

bade derZalo. Na izloZbi mladina. golobi i 
hízni zajci se budu prekazali.

DruZtvo sióm izloZbom toga cila hoée 
postici, da svaki previdi, как veliki hasén 
se dobi samo jedno leto od mladine. Svrho 
toga od svaké vrsti inladinée se bude tarn 
naälo, svekáinoma pák samo takvo, kője za 
naé barat i za naáo podnebino najbolje 
paée.

Ravuo s bog toga, dobro bi bilo, da bi 
skim viée gospodarov svoje blago tam na 
izloZbi prekazali. To stém bolje moéi nap- 
ravili, jerbo stroSek i Zeljeznica skorom 
nikaj nebude koStala, poleg toga рак to- 
liko nagrade budu rezdelili med onimi, 
koji na izloZbi nazoéni budu, da se táj stro* 
Sek skorom vés nazat povrne. Takodjer 
izverstno mesto bude tam za prodaju, dakle, 
stroSki se naplatiju

Na orsaéku stran takodjer tam budeju 
sve nakup.li к tomu pák su uaglas dali,, 
románom, bulgarcom i srbom, da lam moreju 
za svoj barat izverstno mladino prebavili.

Pred nekojom letom je vu BudapeStu 
medjunarodna izloZba bila za mladinu, na j 
izloZbu poslanu mladinu su skorom su | 
bugarci i romani spokupili. Sad pák se joS 
bolje moéi nadjati, kad je balkanski boj 
prestal, da vnogo mladine budeju ravno 
balkanci spokupili, jerbo jim ie vezda (o 
bolje polrébno. как jim je pred par létmi 
bilo. Balkanski púk sad je presiljeni si vno­
go mladine zapovati i to samo odnas moreju 
najleZi i najfaleSe kupiti, oni su sad presil­
jeni na naSe gazde.

Na izloZbi komisija bude reda délala, 
tojest ona bude odredila, kam kője mla- 
dinée spada. ViSe razredov bude, da poleg 
toga skim vise nagrade budu mogli rezdeliti.

Nagrada bude dvé vrsti, gotovi penezi 
i vrédne medalije. Peneze su dobili od 
zemeljskoga i trgovaékoga ministra, od Buda­
pest varasa, od Pest- Pilis, Solt-kiskun var- 
megjije, od Akademie i. t. d. Zvan tóga joS 
i nekoje druZtvo i nekoji magnatuSi su 
vekSe svote alduvali na ov cil.

S tóga svaki gazda more videti, da to 
je zanjegvo dobro naredjeno. Stém bude 
izverstneSa izlozba skim vise mladine se 
tarn skup zide. Svaki se more javiti, koj na 
izloZbu kakvo mladinée, hoée poslati. Javiti 
se do osemnajstoga novembra moéi na ov 
atres: »Baromfitenyésztők Országos Egye­
sülete,« Budapest, IX. kér Üllőiül, 25. L 
Ova kancelarija poSle i da navuka svakomu, 
koj se vu ovim gori spisanim poslu к njoj 
obrne.

Koj bude próbál, zasegurno znamo, da 
mu nebude Zal. To bi bilo lépő, da bi skim 
viSe bili na izloZbi iz Medjunurja

Как mora mati starati se za déte ?
Ako mati hoée, da je zdravo déte, 

sama ga mora gojiti, jerbo najzversIneSa 
hrana za decu je materinsko mléko. Od 
materinskoga mléka se najbolje razvija déte

i malerinsko mléko obrani najbolje od svako- 
jaékih betegov Svaka zdrava Zenska véé 
samo sbog toga sama mora gojiti déte i 
samo onda nesme to delali, ako ji doktor 
lo zabrani.

Pre sedmim mesecom néje smeti déte 
odstavib. Skrbljiva mati, ako samt» more, 
barem osem, devel rnesecov goji déte. Paz- 
Ijivo se mora déte odstaviti. Pomalem treba 
prevuéati déte kravskemu mléku, kője povre- 
meno dodavlja na mesto materinskoga. Vu 
veliki vruéini je najbolje nevarno odstaviti, 
jerbo onda dobi najleZi griZu. Ako déte griZu 
dobi, odmah doktora treba zvati zavremena. 
doklam pomoéti more.

Prve dva-tri tjedne svaké dvé vure, 
potlam svaké tri vure dobi déte cecka. 
Ponoéi na Cetiri, pet vur se daje cecek, ali 
jo$ boláe je. ako lak moéi prevéiti déte, da 
ponoéi niti jedenput ne ceca. Med dvajsti 
Cetiri vurami uajvide Sestputa dobi hranu. 
Od tretjega, Cetrtoga meseca poéemöi na dán 
зато  petputa ponudimo hranu, tulikoput je 
ravno dosta.

Ako drobno déte nemore mati gojiti 
ili pák nemore dobro dojku prebaviti detetu, 
onda se mora s kravskim mlékom hraniti, 
lerbo to je najboláe. Svrho loga pazimo, da 
зато  iz takvoga mesta kupimo mléko, ako 
samt doma neimamo, gde je najéisteáe i 
gde vu najvekáoj éistoéom derZiju marhu 
Mléko se odmah mora skuhati i onda pokrito 
se dene na mrzlo mesto. Pokriti je zato 
polrébno, da nikakva neéistoéa ne dojde 
vunjega. Ako sad s ovim mlékom hoéemo 
déte hraniti, néje dosta mléko malo slopiti, 
neg opet ga skuhati, toliko, koliKo je zajé- 
denput dosta То néje bog zna как teSko 
delo. Ako tak délamo nagrada tiam je to, 
da déte vu zdravju ostane i nebude svaki- 
Cas beteZlivo.

Malo déte odkraja nesme éisto mléko 
dobiti, neg s vodom zméáano. S prvice dvé 
tretje strani je voda, potlam pol vode, pol 
mléka. Poéasu kad je véé déte pet rnesecov 
staro, na dvé strani mléka, jedna stran 
vode dojde. Poéemái sedmoga meseca detetu 
éisto mléko dajemo, ali navék zavreto. Voda, 
koja se vu rnléko méöa, navék Cista mora 
biti i navék predi skuhana, как se vu mléko 
vléje. Vu mléko malo cukora se dene. Vu 
jednu flaSicu iz kojega ceca, dosta je jedna 
kocka cukora.

Od kraja jeden deci, vu drugim mesecu 
jeden I pol deci, vu éetrtim, pétim, Sestim 
mesecu pák dvé deci zmééanoga mléka dobi 
déte к jednomu obroku.

GlaZ je on najbolSi, kojega najleZi moéi 
vu veliki éistoéi derZati, dakle on, na kojega 
se samo gori natekne iz gumije cecek.

Ako déte nepoceca sve mléko, to néje 
smeti sraniti, neg taki vun vlejali i glaZa 
odmah éisto oprati. íz gumije cecka takodjer 
taki splaviti je treba, jo3 boläe je, ako ga 
na neátero minutu vu krop hitimo. Splavleno



steklo potrébno je vu Cieti rubec zarnotati, I Jest istina, do su ljudi ili narod izjjarek opal s putmki skup. Na sreCu putni- 
da nikakov prah ne dojde vunjega. cjeie fare Miksavárske doCekali presvijetlog! kom se nikaj ne dogodilo.

Papula зато od Sestoga meseca po- Gospodina Zalavénnegjinskog tőiSpana, u — S koc il je  i2  v laka  vu rieku . 
Cérnái se davlje detetu. Dobra papula se najiepáern redu i miru, pn iVlksavárski Sko- Kak iz Innsbrucks piáé, grozovito samou- 
more ízt dobro peCene Rendje ili s griaajlaj, od jutra od 8 -зше ure, do 1 ure poälje bojstvo se pripetilo poleg Bnxlegga. Jeden
delati. Zemlja se predi narnoCi i onda s poldne! Bez svaké svadje ili bűne! Jer soldaőki officir iz brzovlaka skoöil je vu
mlékom skup se kuha. Od öve papule néje ako bi narod зато imao u nakani napasti Inu rieku i odmah se je zalejal. Vlak je 
smeti viSeput nadan inesto mléka dali, как ua g ufitelja, on bi to i lehko rnogo nap- taki postai, ali mrtvo télo nésu mogli na jtl 
dvaput Slabo maráeíko ili kokoáinju зато raviti jer g. uditelj se je cijelo predpoldan Potlam su pozvedili da od jegrov je samou- 
od sedmoga meseca je smeti dati. Krumpira, s g. NotanuSom áetao i Cekao dolazek pre- bojnik i vu Innsbrucku je sveräaval sluíbu, 
ápargu ili ápinjaCu, ako je dobro kuhano. svietlog gospodina javno na ulici, ali narod kakti oberlajtinand. Zakaj je to napravil, to 
зато na kra) leta je smeti ponuditi. je mirno Cekao. néje znati.

Prvi zubi okolo sedmoga тезеса se Nadalje nije istina, da po navuk g. — T rag iána sm rt. Simon József 
skaieju. Do kraj tretjega leta, svi dvajsti administiatora se je narod uzbunio. barkaszoi reformatoáki redovnik minuCi tork
mléCnizubi ; rasteju detetu. Ksd zube dobi Nlje iätma da je samo sto pornis|jo za zveseljom je navadasiju isel. Kak je na 
déte, vnogiput ima zimicu ili gr.iu, to néje; kHmenje ka,no „  da bj slo napa0  na g kokoáke vadasil, jedenput se samo po pifne 
od zubne boti. ravno zato, ako je vu ovim uCjte|ja. ' skamenjem. jer Sto pózna Miksa- • tak n e 8 re íü 0  I« °Pal na zemlÍu. da vu-
poloíaju déte beteéljivo, odmah se moramo várske fare ,judj ,aj znHde da uije istma ruki deriana puska se sproäbla. H,t je ravno
к doktoru povmuti, dokién je né vekse zlo. t d ы ц 0„ oj 0DÍin, ]judj nekai takvoea »«sreOmku vu srdce zletela i redovnik od- 

Meso samo onda dob. déte, kad j e j vj|j J H 1 1 B mali je vu.nrl, Slopram pred dvemi Ijedni
mmula lelő dán staro i kad véé nekojih] Mije istina, da je trebala pomoé g. 2an- su 8e za barkaszoi reformatuSkoga redov- 
zubov ima. Peéeno meso na dobroma treba darov g unitéiju, jer g. íandari su samo na n' ka
skosati, (ali né zubmi) i s juhom polejati, g ncitelja isii vun, 3 oruínjom, za i r o v o d n j l .  Vu Severnoj-Ameriki
barom odkraje. sto budu veC odgovorjali pred svojom vi* na dan de2dí, Cür,> rip^e áU se ,a^

Cuclina néje smeti detetu davati i nato geáom oblastju nadule, da sveposud je velika povodn;» Do
prevuéati, jerbo od loga griíu dob, , zubi ‘ jstina da sam ja proti, g. uCile|ju V«*da “  kakp a t9 '°  Ш 'л VU
se skvariju. hllnll j ,ao ; ako bi ia me2a uvriedio s vodL Del dj J0 &mirom cun

Vu oni sobi gde se déle zaderiavlje, j bunu de. A0’ ,er; . ko b J. J gA. , J d . — Sprevod pa tria rke . V nedelju su
zrak riavék Cisti i friáki тога bili. Vu on‘mi rieómi, áto sam ja g. uC ieju u о i рокораЬ 3 ve|jkom sveéanostjom Bogdano-

praSnatim, dimnatim , vu smerdedm zraku! '  cVovcu p l me'm ore USd radi uvrede vics Luciarl patr,arkn vu Karlovcu- Prék
néje moéi zdravo déte odhraniti. Po mrzlim u k0  p ' deset, dvanajst jezer ljudstva se ziSlo na
vremeno néje dobro déle po vuni nanaSati, | p09,e"  a„ . . Vara?dinu sprevod. Poleg magjarskih magnatuSov, bil
jerbo se lehko prehladi. Po zimskim vremenu ’̂ П а  Г о п  od So sada" je tam nazoéen naSega kralja poslanik, na-
samo onda je smeti vun nesti déte, ako ie ! Г  Г  ш т Г  е  3pra "o u C, i sk,’ dal)e pak VU ime 8rbak0ga kra,' a je ‘ am
vréme tiho i toplo i to samo okolo poldana. da bl ga g' . d™ n 1 \  P f (j da ' , b,l Jaukovics general. Ceremomje su se vei
Vu mrzlom vrémenu naj déte vu sobi os tane .t£ \od;  ^ ' e na S g a  Z  v subo,u * apoíele 1 ,ak d 1,(10 8U tra»a'e-
Stém viSeput moramo polet, vun nest, d é lé ig  °Г е \ г ) ^  doklT asu n? raku vu grob ,po‘oti1'
na friski zrak, naprimer vu vrt ili na dvor- i Dr0 3 i0  dá bi bez platno mesto dobio ^ a,? (e ■Ja,lkovl®a ee,|ef»l. M  je na-

Néie smeti dopusliti, da déte s mater-: pr08'°; 0  bl Be . p . . . . . , mesto Peter kralja bil na sprevodu v ne-
jom ili skim drugim spava. véé se vnogiput; Nadalje nije istina, da je g_administrator delju popoidan ob sesti vuri étel odputuvati
pripetilo da je mali vu snu zaduSila, zag.;lJudl huJsll° Pr “ 11 * notariuäu i g. uéitelju, nazal vu Belgrad, na kolodvoru vise stotina
njela déle Takodjer zibati néje smeti déte,!ve* je istina, da je g. administrator reko |judälva nakinCiti su mu Stell koéiju vu
jerbo od toga se oinami i to strahovitno Jav,l° ’ da 0,1 ги|1, biti u ljubavi i s logi kojoj se j e dopeljal. 2andan su to né Síeli
gküdj |svakim i s g. udteljom i s g notanuSom. dopastiti. poleg toga ljudstvo se je zbunilo

Opravicu viSeput treba premeniti. Ako Nije istina, da bi g. administrator samo protj zandarom. Najbolje je on kriéal, koj 
déle mokrő nastane ili se pogrdi. cape i pomislio na kakvu bunu. Vei je istina, da j e salonkuéiju vodil. Njega su íandari pri- 
druge stvari odmah premeniti treba i déte je g administrator jako rodoljub madjarske, jeli i samo za poldrugu vuru su ga pustili, 
vu suhu spraviti Cape navék se splaviti «to i tavim izkaíuje. téCas je niti Jankovics né mogel odputuvati.
moraiu samo lak posuSene cape su né Nu za sada Visoko Stovam g urednik _  Bom ba vu k lo & tru . Vu galendei 
zcjra^e Muraköze a i cienjeni Citatelji molim da kioáler iz Posena neééi je nekakvu skatulju
Z Г<1'лко se poredu razvija déte, pred lelő sam istino odgovorio poslal, vu koji je bomba bila skrita. Pobcaji
dánom noéme hoditi, nato je nigdar né H« svrSavam te ujedno sve éitatelje j ako pazljivo au Skatulju odprli i tak ae né 
dobro siliti véé se samo odsebe bude sta- pozdravljam i ostajem duSom i tjelom pra- „ikakva nesreéa pripetila. Bomba bi veliku 
aló kad dojde vréme i vi i iskreni Madjarske krune domoljub. nesreéu bila zrokuvala, ako bi bila se spro-

,a ° ’ Ako se déte place, to néje zrok, da ga Drávacsány, 1913. okt. 31-én. *1» Так misliju, da su anarchist, poslali
odmah idemo hranit, svekSmoma se zato N ovák T am ás . bombu Münchenu
glasi, ar je mokro ili pak zloCesto leZi. Kot? -------------- ~  O bite lja  je  M k la l.  Vu Munchenu
déte je nemirno ponoCi, niti za nikaj né V n v n ß A V  jeden Halmayer zvani tndesetlét star doktor,
mu je smeti makmje skuhat, i slém na R A J  J b ^ O V O G A f  zaklal je Senu, dvo|e dece . onda je samo-

• . ia »»e raklala siém déle ubojnik nastal. Kad je koiniSija na I ce
Pa’ Prve lest tjednov na svakinaém na dán -  Zaruk i Na ruski vuzem bude eng- megla doft|a, konStatérali su, da je doktor 
iedenout se skupati mora. Voda nesme pre- lezk, kral) pohodil sa Walesi hercegom rus- najpredj ге,т  doli hitil i Sinjaka ji jezare- 
ÍnrzlaPili pak prevruCa bili Jedno i drugo k°8 a cara i onda budu záruké obderiali sa za, Ravno tak je ejnom j kéerkom sgotovil. 
" u h  h t i  P Taljana nadhercegovicom, koja |e najstareSa Decu Je vu S[IU zak|a| bestiáim otec. Zatem
S Joä v ,L o  bi mogli od toga pisati, all carskoga obitelj». „  . je na hrbet se legel i jeden dvajsti centi-
svaka mali mora zuati, kaj je duina prama -  Z ita nadhercegovica. Karoly- meter dug.m penecilom se vu srdce vp.Cl. 
detetu Skim boli^ pazi i bngu ima na déte. Ferenc-Ferdinanda mlada íena Zita nadher- R«zmi se, da svi su pomrli. Néje znati zvrho
4tém ie zdraveéo i stém vekäo veselje ima cegovica pred porodom stoji i ravno zato <*esa je to napravil. Jedni tak misliju, da
\  :Y  su dimo odiäli vu svoj kaätel i tam poCe- doktor zadnjo vréme vnogo se igral na
( ‘ on —------------ kaju veseli dogodjaj. burzi i poleg velike Spekulacije je vnogo

ЛТ- 1 n rn H n ik  f -  Nesreca gró f Tisza K álm án*, penez sgubil. Vu ovi «alosti je céloga obi-
V is o k o  Ö továm  uo sp o c im e  u re a m К . ^  Nagyvárad» v pondeljek vjutro sa dvemi telja sobom skup skonCal.

Ja niíe Dodpisani najljepSe molim vas, gosponi odiéel je na automobilu gróf Tisza — Dobri b ra ti. Vu mártonhalminskira 
da u vaSim cienjenim lista tj. u noviuaj, Kálmán vu Nagyszalontu. Blizu Nagyürögd ■ hataru su na pol mrtvoga naéli Novak
cienienog Muraköz» ste uvrstili Clanak pod obóine vu veliki megli né su spazili, da| Karolja tamoéojega deCka. Kad je к sebt
naslovom »Ostrom a miksavári iskola és oroti jedna kola idejű sa sénom naklajena. I doáel, povedal je. da S bratom je idei • 
tanítdk ellen« zvolite ispraviti u ovom broju Vu zadnji minuti sn hitro zaobrnuli autó-! goric. Na putu su se poétricali i medlem 
Clanka s Ijeded mobüa, ali tak naglo, da je kre puta vu'toga brat ga tak \udril poglavi, da je zao-
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medlel 2andari poCinitelja vlovili, koj эе svekéinoma kralj tiho meSu posluSa i kadjje p.ezérani. VeC je zdavnja rnrtev bil. Proti 
elém brani da mlajSi brat s knsturom je je i to obavil, floaten odide vun iz kripte. | jutn i fteneka je tiva zgorela pod vlakom, 
iáéi nanjega i on se samo branil, kad ga je — A lban ia. Omi vréme se pomalem né su ju mogli vun zeti, barem je veC onda 
poglavi vudril. prebliíava. kad jedenput Albania zosebnr soldaCija í svaké vrsti ljudstva doélo na,

-  Krlva prisega. Denes tjeden pod °re«g nasltme. Wied herceg kojega hoóu za pomoC.
ovim imenom na magjarskim к ra jta fóliáén »Ibanskoga vladara poatavit. earn najyekée Na obedvejn ylak, prek tn-to.putmkov 
glas bil sp.sani. Так je lo bilo spisano, oeprilike déla. Neíe predi albanski vladar je bilo. dakle poleg oyoga raCuna bltzo 
как dabi Derk Bala* drávaszentivarszki nastati, doklam granice nebudejo do kraja dvéslo je zgnblenoga. Okolo riiéevme sad 
stanovnik i poglavar za krivo prisegu dva odredjene i to lak, da na juín im  kratu ne- soldat. paziju. da lopovi nemoreju robiti. 
mesecov reíta bil dobil To néje isiina. Derk koja mesla, koja sad pod GrCku spadajtt, Kr.vec nesreCi ie roditelji ekspress vlaka 
Balaá je bil tuíitelj, on je zatuíil Pintács как je naprimer Arg rokasztro i Koricza, koj je jóé zavremeoa doli skoíil за hacarom 
Károíja i mega je síid s bog krive prisege Albaniji se daju. Mi tak znamo, da GrCka skup. Nikaj se jim je né sgodilo. Obedva 
kaátigal nebude tak s dobra i zlehka óva mesta; su pollam v polu prijeli gde su bez pamet

-  Snenada sm rt. Novinscsák Iétva- Albaniji odpust.la, Nadal|e zahléva herceg, i drkali Zsprli su je.
nova zena vu porodu na nagloma je vu- da 3,v‘ vek9i alba" skl ob" e4‘ . ga 3PoznaJ“  i
mrla. Doklam su mrlvu déle odnje spravili, za »Ibanskoga vladara. Vu ovim pos u pa ; S ta ra  S ne ha .
ie.tska je dttSu spustda. Nagla smrt se tak •» ■»£"« « *«>  sl0* D'- Jedna slran íS m esna n r io o v e s t>
pri péti la, da Zenska vnogo krvi je sgubila. hoée Wied herceg» druga slran pák né | (Sm esna pn po ves t.)
Так je to sluíbena komiSija konétatérala. Jedne bulgarske novme su zazvedile,, Hvaljen budi JezugKrietug,Budu pa oni öve jedno,

_ Pooarieno détc Todor Vince da na Balkanu növi savez se slaZe i to J — Reőe Sneha iupniku.— Mogli odgovarjati?

zalanivarskoía stanovnika dvaisti mesecov Proti nam> kakti Protl Ausztria-Magyarski. »Na eve veke, Hvaijen budi!« Ak do őas kaj ne poredno. 
«а?"' déTe T k o l í  Z e n a  Poleg - t h  novin Ferdinand bulgarski kralj to.
kornenu se mléko kuhalo k O |e  je déte na* d u 8°  néje étel к  tO ííiU  prevollti, ali rusi SU »Kaj pa b’ stara M atiradi?« » H o d ie h i ie !  Ne srdime,

sebe preljalo. Déte je strahovitne goreée «« P r^ 'lili, da je laj lajni kontraktus pod- daije piunje? ii . korb.eem tel.
. . .  J . n ia ü t »Veledastni! po navadi »Pojdem, poidem, v boijeim e,

rane dobilo i na osmi dán med vei kami P,Sdl- , . Prosim nüh za zdavan.P ai n, husí íp.
mukami je vumrlo. Istraga teCe prob rodi- Albanski posli nikak se neéeju vu red njl ld*” nje Nj'm J '
tel'om, koji su se né za betefcno déte po- sPravili- Medjunarodna komiSija, koja gra- »iioíete jog zamu2?« Vendar misei je iupniku,
brieali' i nieca vratili nice pregledava, nemore nikaj zaCeti poleg ^upnik se zaCudiju. Da nebi skriviii kaj.

' • p • ■ d I odsnutraSnih bunah. VeC su se Í takvi glasi »Ka»Pakv «emu to tajiti R eíe ju svomu AndraSu :

zena Tz Ä l ä r h e l m '  oíolo domo je fu " ’ da ova kümi3,ja se *  rezlePla’ >erbo raV"° “  ,U"" "  ’*
hiZne posle zverSavala , vu ovi bng, p o z l É,eni„Saml. n,ed ^  *  nem0rejU slaga,i'. .. . , . ... , . KomiSija poleg grkov nemore SVOje ua,Je ne za z,Jr2al se Morele se oíemt.
bila je na dvé lél staro déte. Déte je na , *b( Je zverShVatj Gde se delecatuSi Nemorem b,ü Prez mu2a- Cem vara dopusőenje dati
kraj grunta vu jedno grabu se prekopicnulo . ^ , . . . .  лг л Pak za lo idem zamuí< Kad ^ l>te zdani bit?«; . а.л « Га; ..;j äI , _  nastauiiu, odmah se tam postaviju célt Co-

, p r n »i m a t e r i « и  М г я о п  n n H to li b-'  P 0 ro V  k l  S v e l lk o m  la r m o m  i k r iC o m  >Ja Pak bi 8i ovak m ielo: >0 vredni vieokeőastü
z a l ja lo .  P r o t i  m a t e r i SU is t r a g u  p o d lg l l,  Z d k a j  . .■  . . t| Do m iá l i i  V a ; k 0| i e s e  Za vas bude lepSa tét. Danas JOS lépő prosim :«
je né na déte pasku imela. » I I , , ^  ̂  ̂ Vzemite vi v ruke Cislo; »Danas joS nedam oblasti.

Gnreci oe trn leum  Vn Rnm«mii Па la,Janskc ^elegatuée srdiiu. Pak ei 8ednite za pei.. v jutro odmah t0 v6inim.— borec i pe tro leum . Vu Komamji Iz Bukareöla p:áej Uí da tam j e taküV
vnogo petróleuma najdejll, negd. je zdenec Ia9 da vu Alhenu g0 podpi, a|i mirni 2 a . »Kulko pa .te .tari gl^ko »Oh to teiko bu prestati!
n a  zdencu. Takvo glasovitno mesto je Moren, D s n ik  m e d  y r k i  l l l r A .n i  G , s lo  h ll re d  n a .  Da hoöte JOS ie n .t?« Do jutra da b iakala.
flde su se minuCi t ie d e n  zdenci vu^call P'Sn k mefl grEl iUrCtlll. uslo SU reö n a  Ona reie Cist na kratko ; Svu no« nebum mogla spatigae SU se minuci I je a e n  z a e n a  VUZgall. praVl|( mfd , obom , lak nebude v|Se n|. , Devetdeset devet let.« Vek na to bum mislila.«

Ogen) se je taki rezSiril na druge zdence kakva puntnrijH med njimi. Ako je to islina. .
tak, da za kratko vréme céla око tea je bila 0|ldu na BalkaillJ je 0Pet sve miruo. Samo ^  ь Г  £
vu jednim plamnu Stanovniki plaéeno su . л - liali kak bl. de dlJÜO , rala, lai ^°?a ™ ‘ « K.d tak teiko öakate
b e f a l l  n a  s v e  s t r a m  O t í l i a  le  la k n  Ip ä k o  °  ,в  1 П  „  b u d e  d u 8°  l r a Ja l  la J Ona na dugom /akro i : Vam pa bude lest dukaü.

f  9' ran U^nld Iе ,dK0 USKo potajeni mir. Vu pepelju dugó se nepotiéi »VeöjeStar Devetnjasetlet!« Platiti za zdavanje.« 
blo moCi pot'Siti, jerbo je takva vruCma Tilk ravno : na В ,|к .1Г111 nifldar
b "a P“ okolict, d« nil. blizu je né b.lo „éje iéi.L d  bukne opet plsmen BuI ^ T Z T
m o C i d o jt i N a z a d u i e  s u  it a k  d .) z d . - n c o v  ' u . i i l »  Г  ^   ̂ S r d c  ra d . to pl.t.m
. . . .  . —  V e l l K a  z e l j e z m c k a  k a t a s t r o t a .  Drugo Into éem vas zdau, Da jofi denes tak sam sreöna
0 Ú.V? ö U . S P 6 ? ,k o d l napuiena Vn-Ca y u  pranCuzkim pred Meiun zvanim kolod Kad vam bude ran sto let.« Moga Tinéeka dob»m!«

na hilalt. К var ,e str.hov.tei. vebKt. Svejvoru jptle!) (.kspr„ ssv,ilk se zaletel vu pred- Kutnyák Márton,
skup» dyajsb . jeden zdenec je zgorel tak, jim slojeÉ, brzovlak o b ,.dv(1 v|ak, 9t) lam.
da mit kaplje petróleuma né|e vun,.h ostalo. |iu|j , do fui)domeillfl z(,ore„  Do p0|110ii 8U jt k  : k __t p u x_ 4
Na srecu mit jeden Clovek néje se zaduStl 0!íemnajst mrlvih j fe llrln iljst p|tzércov su Att K ra te k  6 as.

Kamen je  opa l nanjega. Nagy potegíi vun s podruéevine. Proti dvemam 7 . m .öi-., i lßtolQ- o0
Imre iz Nvuifaiu obCme Sest lét star deéec, vur; m su opet dvoie zcorcCe télo vun no- 1 , , ’ ku ko Iе ov“ kr<ua Ijet stara.
как i drugi. tak i on je odtéel na sesvete , Vu vebkt kmief velfka z tn Z n ia  к  . ^  ‘°  " , J* prav п“ гп а т  k.u,'ko J«
na ctnlor. Так dugó je tarn naravnaval jed- b,|a , »irahoutnom u.ukom su mogli branili Z m k  ЬШ° "  k° *n" m’ Ы 'Ш " '08la
noga kriia iz kaniena, doklam se je kamen plazérce Spitale su napunili s plezérci. Deved 
podral i na deCeca opal. Siromaku obedvé zgoreC.h poälarskih Cmovnikov su jóé né r  пл
noge 1 obedvé ruke mu je spotral i doklam moglo prepoznati üos : Je Cer,en:l Katica, ona dobra
bi ga bili dimo apravili, na putu je vumrl. Jeden putovnik ovak prepovéda nesveCu* kuhd[lCH od ni*h otl5,a- ^»Pon krCmar?

— S am o ub o jn l húsár. Vu budapes- Pred Melun kolodvoru ekspresvlaka putmki , Kr<N,bar: >N;'Í oprostiju nj.hova milost,
tinski Ferenc József kasarni je slu iil Herkli ravno su se spravljali, da vu P^riéu doli ^erle,,a Kahca je joS namirom pri meni.« 
István pre desetim husarskim regimentu. Jedenpul samo kmica nastane i Gosl: »Ne moguCe, ja sam drugda navek
Kak se vidi, nése mu jako dopadalo kod strahovitno pukanie 1 vu oni sekundi prihiti VU, ,ul" Cerlebe ,asl naSel’ a denes sam
viitezkih husarov, jerbo minuCi Cetrtek v se naSa kuCija. Nekoje kuCi,e su Cisto se P" k Crne ,asi r,a*el! e
jutro hitil se je pod vlak, koj mu je obedvé preobrnulo lak, da su kotaCi gori stali. Pie- —
noge . lévu ruku odrezal. N‘*varno rajenoga zérci i mrtvi su tak med ruflevino bili za- Gospa: »Kak je to da vezda tak pri
husara su vu épital odpeljali. cépleni, da dugó vremena néje bilo moCi Hepoj рьй i vremenu je mleko tak vodeno?«

— K ra lj vu k r lp ti. Kak svako lelo, donjih. Velika sreCa je joS to bila, da se MuZaCa: (koja je mljeko donesla) *Je,
tak i telos na duSni dan kralj ide vu ka- jeden benzin kötet né eksploderal i bez toga draga gospa to jim je tak. da vezda krave
pucinsku kriptu, gde njegvi mdosrdni poCi* su se obedva vlaki vuZgali. vu toj vetiki vruCini jako puno vode p jeju!«
vaju. Najpredi pred Erzsébet kraljicom se Pod ekspress vlakorn jednn Äenska je —---------- -
pokkkne i dugó boga molt. K«d lam svoju -tr?ihov*tno javkaln i zapomoC kriCula. Nikak “ . ■■ — ........... -r ^ - —
pobofnost zvéréi, onda pak se pred Rudolfo- su ne mog|i donje Ne se je pobila, ali niti O b z n a n e  u r e d n ik a .
vom raknm poklekne i op*t boga moli. vun je né mogla. Prvo pitanje ji je to bilo, K* M. Budapesta. Toistojov» pripovedka, Mi|* 
Svako lelő léne vénce d^ne na kraljicino i dde ji je  mu«. jrden kap lan. Odgovorili s «  non * ono ™  krat,,|t *а» budu ili vu kokmdaru, ili vu no- 

Binovu raku. Vu kripti je kapélica vu kojuj ji da je Äiv samo nemore donje dojti jerbo v,nah na red doi,i Hvalja van' l?fa na Poii,iku !
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I hrsz ingatlannak В. 1. sorsz. a fele 53 К  
C SÁ K TO R N YÁ N , a z a la u jv á r l  |u. o. 642 sztkvben felvett 400/2 hrsz. ing. 
u tc á b a n  ( a la k ta n y a  m ellett) le v ő  j B. 1 sorsz. a. fele 8S K, u o. 644 sztkvben 
házam , to v á b b á  a  k ls s z a b a d k a l  felvett 476/1 hrsz. ingatlannak В. 1 sorsz. 
v a s ú t1 á llo m á s n á l levő  házam  a. fele 60 К, a törükudvaii 268 sztkvben 
(3 b o ld  belaőséffffc l) és  30 bo ld  foglalt 192 hrsz. ingatlannak B. 11 sorsz. a.

szá n tó tő id  */*4"ed része 690 K, u. o. 269 sztkvben felv.
b é r b e  — e s e t le ?  e la d a n d ó  brsz. ing. в 10 sorsz. a V*4‘ed része
D e r o e  e s e u e g e ia a a n a o .  ш  K összesen 2 4 1 1  kor. kikiáltási árban,

Ö Z V . D E U T S C H  E D É K É  mir,t becsárban az 
7вб x —s K isszabadka. 1913. évi december hó 2 9 ‘ ik napjának d. e. 10 ónkor

a dezsérlakai ingatlanok Dezsérlaka község-
-------------------------------------------------------- házánál a törökudvari ingatlanok pedig

5186/tk. 1913 1913. évi december hó 29-lk  napjának d. u. 3 ónkor
A rv e rp s i l i ir d p tn u n iv  Törökudvar községházánál dr. Kemény Fülöp
A iV ü i tM  n u u u ii i ib i iy .  ügyvéd vagy helyettese közbenjöttével meg-

A perlaki kir. járásbíróság mint tkvi tartandó árverésen eladatni fognak, 
hatóság közhírré teszi, hogy az Alsömuraközi Megjegyzi a tkvi hatóság, hogy a De-
Takarékpénztár R.-T-nak Üodlek György nős zsérlakai 557 és a törökudvari 268 és 269 
Grosd< к Honával dezsérlakai lakos elleni sztkvben az 1924/1905 sz. végzéssel Rado- 
végrehajtási ügyében 2400 К tők«, ennek vies Mária és térje Dodlek István javára 
1911. évi október hó 2-tól járó 7% kamata bekeblezett haszonélvezeti jog az árverés 
98 kor. 90 f. eddigi 49 kor. 30 í. árverés által nem érintetik.
kérési költség behajtása végett a nagyk mi- Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár 
zsai kir. törvényszék a perhki kir. járásbíróság melynek 2/3 nál alacsonyabb áron az ár­
területén fekvő a következő ingatlanokra gatlan el nem adható, 
a dezsérlakai 557 sztkvben felvett 22/a hrz. Árverezni ki\ánók tartoznak a becsár 
sz. ingatlanokra 1050 K, az u. o. 595 sz. 10°/,-át készpénzben vagy óvadékképes pa- 
tkvben felvett 577/a hrsz. ingatlan 31 sorsz. pírban a kiküldött kezéhez letenni, 
a. fele 22 K. u o. 642 sztkvben felvett 388/4 Periak, 1913. szept. 29 762

felséges ízű fehér vagy aranysárga csemege mézet
и..«-» 5 кг-os csinos póstadobozokban 10 К szállít bérmentve a
„M É H * a magyar méhészek értékesítő szövetkezete,
Budapest. Váci-ut 108 aí. Szakkérdésekben díjtalan felvilágosítás!

i y r í  t y r i  w w w  w w  w w w

I Hirdetések!
^  a most megjelenő muraközi я
W  horvát naptár részére (medji- w
^  murski kolendar) felvétetnek

a kiadóhivatalban

I  Strausz Sándor ttünuvheresliedésében m m ®

2 ?  A hirdetések nagyon ered-
mén у esek, mert a naptár elter- r :

Щ  jed egész Muraközben, a vend- Щ
vidéken és Horvátországban. m

ш  ш
т л п н е т л к  w

»MURAKÖZ« 45. szám.

Budapesten. Nyári és téli 
V*O a J fc Q I  IU I U U  gyógyhely- л magyar lrgal- 
masrend tulajdona. Hsórangu kénes hévvizii radioaktiv 
gyógyforrásai; modern berendezésű gőzfürdő, kényelmes 
iszapfürdők, iszapborogatások, uszodák, kiilön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márvány fürdők; hőlég-, 
szénsavas- és villamos-vízfürdők. fürdők kitűnő ered­
ménnyel használtatnak főleg csuzos hántulrnaknál és ideg­
bajok ellen. Ivö-knra a légzőszervek hurutos eseteiben s 
altesli pangásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés, 
jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs. Prospektust ingyen 
és bérmentve küld Д2 IGAZGATÓSÁG.

. y . a r . . ^ r .  у ..у ..¥ ..у „ у ..у .

Rírdctcs.
Drávaszentiváni telkemet (8 bold) 

egészben vagy rész­
letekben eladom .

Ш  í i l f ó  D i n i i g ,  1. t e .
— ИД- ■ — ■ ■ 764 .4—4

Obznana.
Vu Drá vaszen ti vánu dobrovoljno 
hoéein prodati svpjega grunta i 
poleg njega 8 mekot, zemlje vu 
skupnim, ali pák na viáo falaté.

Ш  Balázs. Мюйп llliílnl 1. 
*##**##*#*****»***•#

mРЕШИ I0RDÓKAT
vesz bármely magyarországi állo­
másról Ed. Suppanz nagykeres­
kedése Pristova (Steiermark)

О н Ь о п я  A r a b .  —  C ie n a  z i t k a .

ni mázsa j 1 m.-cent, || kor fill. I

Búza I FSenica 18 00—
Rozs elsőrendű i Hr* 13.50—
ÁrDa Jt-Cniet 12  50—
Zab Zob 13 0 0 -  ;
Kukorica«* Kuruxa suba 12 00 -
Fehér balt u í  ! Grah beli 17 00
Sárga bab * Suti 12 50
Vegyes hab ! » zméSai 12 00
Kendermag ' K< inopljeu'isptne 18 0 0  
Lenmag | Len 17 00 —
Tökmag Ко^сн- 2150
Bükköny Grahorka 1500

Csáktornya, 1913 november 9.
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К“» - - - * - .................  ............. ■̂■■■— ...... . ........................................................... i  i
Я  Budapesti Hsztalos Xpartestűlet védnöksége alatt álló

B Ú TO R C S A R N O K
71* » - 1 *  t

-------------------------- -------- Q ZO VC tkcZCt ------------------------------------
m int az Orsz. Kozp. H itelszövetkezet ta g ja , B udapest, VII. Jó zsze f-  
körut 28. (Bérkocsis utca sarkán ). B udapest, V ili. Ü llői-ut 18. á llan d ó

lakásberendezési kiállítása
nyitva reggel nyolc ó rátó l este  nyolc óráig. ::: Beléptidíj n in csen .

----------------------     I I

Ц  A C s á k to rn y á i u r a d a lo m  tulajdonát képező volt @

I ezentílonaí korcsmaépűlcteh §
1 0
Щ fo ly ó  év  n o v e m b e r hó  2 2 -é n  d é le lő t t  9  ó r a k o r  а g azdaság  0 9 nagy irodában. nyilvános szóbeli árverésen 1914. ja n u á r elsejétől 0
2  számit ott három egymást kővető évre 5

9 bérbe adatnak. 09 0
I  760 2 - 3  U r a d a lm i  q

10 0 0 0 0 0 0 0 000000000000000000000000000

Versenytárgyalási hirdetmény.
Drávaszentm ihályi á llam i elemi iskola építkezési m unkáira 1 9 1 3 . 

n o v e m b e r 1 7 . n a p já n  d é le lő t t i  9  ó r a k o r  a Csáktornya V idéki kör­
jegyzői hivatalban versenytárgyalás ta rta tik . Versenyezni óhajtók felhivat­
nak, hogy „A ján lat a drávaszentm ihályi á llam i elemi iskola m unkáirau 
felírással ellátott és pecséttel lezárt borítékba helyezett a ján latok fent k i­
tűzött időig, a körjegyzői hivatalhoz nyújtsák be. Л művelet és feltételek  
a zalaegerszegi m. kir. államép it ész é ti hivatalban megtekinthetők. 

Csáktornya, 1913. november hó 9-én.

C s á k to rn y a  V id é k i  k ö r je g y z ő s é g .

1000000000
í? é r t e s í t é s e .  0  -  1 - i , . . ,  ,#t _  m 0 kilós postacsomag bármely
gí Elvállalok jutányos áron ^  ^  részű э ^

ÍIÖliKIgMSIillmaFhahust
1  ru íiákatfГse lyr^^ fet^kéz i- f  6 koronáért bérmentve szállít

m unkát. jÜ o ' U  £ t A T 0
I Нине Antalié fiileteti fotlaiics N irisha|K c i c b e n f e l d  L a j o s

C sákto rnya , Kossuth Lajos-u . 10. ÍHéSZáTOS !!!!)! A L b Ó L E ^ N D V  A .  
^  F eren cs in a -fé le  házban. jjg ^  __

шттттшшттттттттттI

Egyenruhák®« T I L L E R  Pompás polgári ruhák
tiszten, katona. hivt.b,|nckok.önkéntesrk. ■  ■  Н ш  В ш  ■  ■  n h-gd.v.tosabb angol szövetekl öl kilüoö
vmíuIi- (.s po-t.iliszl>k. tűíültdis. erdt-rz- j w i A n  г р  т  а п о д  szabászok altul a legnagy./erübben elké-
lisztek, pénzügyőrök és mmdenrendli 1V I U K  Ь Ь  I A h b A  szitve, a jelenleg, nehéz pénzviszonvokh z
egyenr hát vw lő  letiltotok részére a csász. és k irá ly i u d v a ri s zá llító k  nrányitv.i olc<ó árak m e lln ll ................  K o r h ű
legj.1.1, é, legelegánsabb kiál:, ásbsn B u d a p e s t,  & k é r . .  V á c z i- u tc a  3 5  DISZMAGYAR R U H Á K  leaszebb libériák
* , 6 b b  . . . .  k a to n a i ..«ónk  At,  . . . n  kuünd r e n d k i < ű |  .  "  “ ® * “ D “  l ' “ 8 " “ :

K r o ü a t s c b e h  f c ű í w e r c k  1 drlí lĤ 8en ió KrOp»l*chek csendőrségi fegyver ao К, 1 drb szebb fegyver >5 К 1 drb ideális .  • "f ** * , ,'h Г  Vn r ü p d l ö l U Í K  I t y y V C r t R  *ohek szurony . К, 1 drb fegyvere/ii • К. 1 drb feavversrii s/élesohb él infí .  1? 1 V  Г , * **ép fp*>ver 3° К, 1 drb Kropat-
I mura m ű m  U M  I IfflU ISIllíl Ш1ЛЩШ1 táska 3 к, 1 drb éleetöltény.0 1 ,1  drb vaktöltény ,0 f, lV rb  csavarba 3 K’ 1 drb töl,é" V’ А-эчтлгаил » nyeltei жо Г, l drb tórlővas fegvvertisztitáehoz ao f.

-----------------   -  - - - -------------------- r j j - | _ . r  - -   - 1 ---------------74* 6—*

Nyomatott Fischel Fülöp (Strauez Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán

W № a r » i j i i l  i
Rakócí-ullcd hite broj 18. poleg Kraljevskoga suda. ( 

Im a takaj trgovinu (
od najbolse vrsti 1

v a p n a . !
Koji treba za \\(

zidanje, moze ga 
dobiti и svako dóba 

doma pri njemu uz naj- 
falesu cienu. Koji treba cieli 

vagon dobi vapno cisto fal. 
T rz im  takaj razeiepana j

suha bukóvá drva i 
•«a *-• lapora na vagu.

♦♦
♦

l í r a i  “1
(Himbersaft)
a legtisztább  hegyi m á lnanedvbö l ven- , 
déglösök, cukrászok  és gyógyszeré- ; 
szék részére 5 kilótó l fe lfe lé  kap h a tó  *

BAUER M.-nél »
<•.»-« Zagreb , P e tr in ja -u tca  83  j

"in n  .................. ......... ... >
E trv  jó  e rk ö lc s ű  fiú  *

mészáros tanomnak ;
azonnal felvétetik. :: Bővebbet a j 
kiadóhivatalban. 3_J (
-------------------------------------- - -  - -  - )
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